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Óваæаемый потреáителü! 
Áлаãодарим Вас çа выáор продóкöии

ТÌ CENTEK. Ìы ãарантирóем áеçóпречное
ôóнкöионирование данноãо иçделиÿ при
соáлþдении правил еãо ýксплóатаöии.

Пожалуйста, перед началом ýксплуатации внима-
тельно изучите данную инструкцию, которая содер-
жит важную инôормацию о правильной и безопас-
ной ýксплуатации прибора. Позаботьтесь о соõран-
ности данной инструкции.
Èзготовитель не несет ответственности в случае 
использования прибора не по прямому назначению 
и при несоблюдении правил и условий, указанныõ 
в настоящей инструкции, а также в случае попыток 
неквалиôицированного ремонта прибора.
Åсли Вы желаете передать прибор для использо-
вания другому лицу, пожалуйста, передавайте его 
вместе с настоящей инструкцией. 

Ваôелüниöа-ãрилü ÿвлÿетсÿ áытовым приáо-
ром и не преднаçначена длÿ исполüçованиÿ в 
промышленных öелÿх!

1. МЕРЫ ÁЕЗОПАСНОСТИ

Приобретенный Вами прибор соответствует всем 
оôициальным стандартам безопасности, примени-
мым к ýлектроприборам в ÐÔ.
Во избежание возникновения ситуаций, опасныõ 
для жизни и здоровья, а также преждевременного 
выõода прибора из строя необõодимо строго соблю-
дать перечисленные ниже условия:
- Внимательно ознакомьтесь с настоящим руко-
водством перед вводом прибора в ýксплуатацию.

СОДЕРЖАНИЕ
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- Ñоõраните настоящую инструкцию, кассовый чек 
и упаковку прибора. При утере руководство по ýкс-
плуатации не возобновляется, а такой прибор сни-
мается с гарантии. 
- Óбедитесь, что напряжение питания, указанное на 
приборе, соответствует напряжению в сети ýлек-
троснабжения.
- Çапрещается использовать принадлежности
и запасные части другиõ изготовителей. В случае 
использования такиõ деталей гарантия изготовителя 
аннулируется.
- Çапрещается пользоваться прибором при пов-
реждении сетевого øнура, вилки и другиõ частей 
прибора.
- При повреждении øнура питания его замену, 
во избежание опасности, должен производить 
изготовитель, сервисная служба или аналогичный 
квалиôицированный персонал.
- Íе используйте прибор вне помещений.
- После окончания использования немедленно 
отсоедините прибор от розетки ýлектропитания.
- Íе прокладывайте сетевой øнур и не кладите 
сам прибор в местаõ с повыøенной влажностью, 
на горячиõ поверõностяõ, вблизи тепловыделяющиõ 
приборов или открытого пламени.
- Íе используйте прибор, если он упал с высоты или 
на него попала влага. 
- Ðазмещайте прибор на ровной устойчивой 
теплостойкой поверõности так, чтобы доступ к 
ýлектрической розетке был свободным.
- Èспользуйте прибор в местаõ с õороøей вентиляци-
ей. Во избежание возгорания не размещайте прибор 
рядом с занавесками или øторами и не накрывайте 
его во время работы.
- Áудьте осторожны: во время работы корпус при-
бора сильно нагревается, не дотрагивайтесь до го-
рячиõ поверõностей.
- Îстерегайтесь выõода пара из зазоров между 
рабочими ôормами, соблюдайте осторожность, 
во избежание ожогов не подносите руки и не рас-
полагайте другие открытые участки тела близко к 
краям рабочиõ ôорм.
- Íикогда не извлекайте продукты из прибора 
острыми предметами, так как они могут повредить 
антипригарное покрытие рабочиõ ôорм.
- Íе перемещайте прибор, пока он полностью не 
остыл.
- Åсли Вы не используете прибор, следите, чтобы он 
был выключен! 
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- Íе пользуйтесь прибором в непосредственной 
близости от куõонной раковины, не подвергайте его 
воздействию влаги.
- Íе допускайте свисания сетевого øнура со стола, 
а также его контакта с горячими поверõностями или 
острыми кромками куõонной мебели.
- Êаждый раз отключайте прибор от сети перед 
чис-ткой, а также в том случае, если вы им не поль-
зуетесь.
- Èспользуйте прибор только по прямому назначе-
нию во избежание несчастныõ случаев. 
- Прибор не предназначен для использования ли-
цами (включая детей) с пониженными ôизическими, 
чувственными или умственными способностями или 
при отсутствии у ниõ жизненного опыта или знаний, 
если они не наõодятся под контролем или не про-
инструктированы об использовании прибора лицом, 
ответственным за иõ безопасность. Дети должны 
наõодиться под контролем для недопущения игры с 
прибором.
– Îсобые условия по перевозке (транспортировке), 
реализации: нет.

ВНИМАНИЕ!

Ðиск поражения ýлектротоком! Íикогда не погру-
жайте прибор в воду!

ВНИМАНИЕ!

Поверõность нагревательного ýлемента остается 
горячей после заверøения работы прибора.

2. ОПИСАНИЕ ПРИÁОРА

1

4

5

2
3

1. Àвтозамок
2. Èндикатор включения в сеть
3. Èндикатор готовности
4. Íижняя ôорма
5. Верõняя ôорма
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3. КОМПЛЕКТНОСТЬ

1. Ваôельница - 1 øт.
2. Ðуководство пользователя - 1 øт.

4. ПОРЯДОК РАÁОТЫ

ПÅÐÅД ПÅÐВÛÌ ÈÑПÎËÜÇÎВÀÍÈÅÌ

После транспортировки или õранения прибора при 
пониженной температуре необõодимо выдержать его 
при комнатной температуре не менее двуõ часов.
- Перед включением убедитесь, что напряжение 
ýлектрической сети соответствует напряжению, ука-
занному на корпусе прибора.
- Протрите антипригарное покрытие рабочиõ ôорм 
влажной тканью или губкой, после чего вытрите его 
насуõо.
- Перед использованием прибора в первый раз на-
несите небольøое количество растительного масла 
на антипригарное покрытие рабочиõ ôорм, распре-
делите его по всей поверõности, излиøки удалите бу-
мажной салôеткой. Çакройте прибор, вставьте вилку 
сетевого øнура в ýлектрическую розетку, при ýтом 
загорится индикатор. 
- ×ерез 5-10 минут извлеките вилку сетевого øнура 
из ýлектрической розетки.
- Дождитесь полного остывания рабочиõ ôорм и 
удалите остатки растительного масла.
Примечание: При первом использовании прибора 
нагревательные ýлементы обгорают, при ýтом может 
появиться специôический запаõ - ýто допустимо и 
не является деôектом.

ÝÊÑПËÓÀÒÀÖÈß ПÐÈÁÎÐÀ

- Ñлегка смажьте растительным маслом антипригар-
ное покрытие рабочиõ ôорм.
- Вставьте вилку сетевого øнура в ýлектрическую ро-
зетку, при ýтом загорится индикатор включения в сеть.
- При достижении заданной температуры загорит-
ся индикатор готовности, теперь можно приступать
к готовке.
- Поднимите крыøку с помощью ненагревающейся 
ручки.
- Îсторожно выложите продукты на разогретую по-
верõность.
- Îпустите крыøку и сожмите ôормы.
- Примерно через 2-3 минуты проверьте готовность 
продукта, приподняв верõнюю ôорму за ручку. Åсли 
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блюдо не готово, закройте прибор и подождите еще 
некоторое время.
- После того как продукт приобретет золотистый цвет, 
аккуратно извлеките готовое блюдо, используя пла-
стиковую или деревянную лопаточку.
- Çаверøив приготовление, отключите прибор от 
ýлектрической сети, вынув вилку сетевого øнура из 
ýлектрической розетки. Îставьте прибор открытым
и дайте ему остыть.

ВНИМАНИЕ!

При превыøении необõодимого количества продук-
тов будет невозможно полностью сомкнуть верõнюю 
и нижнюю ôормы, в ýтом случае необõодимо удалить 
излиøки и полностью сомкнуть ôормы.
Во время работы индикатор будет периодически за-
гораться и гаснуть, сигнализируя о том, поддержива-
ется ли заданная температура рабочиõ ôорм.
Вынимайте продукты сразу после приготовления, при 
длительном наõождении ваôель во включенном при-
боре может произойти иõ возгорание.
Íе используйте острые или металлические предметы 
(ножи, металлические лопаточки и т.п.), чтобы вынуть 
продукты из ôормы, так как ýто может привести к по-
вреждению антипригарного покрытия ôорм .
Ïримечание: Время приготовления может меняться 
в зависимости от используемыõ ингредиентов.

Óáиратü приáор на хранение моæно толüко по-
сле полноãо остываниÿ!

5. УÕОД ЗА ПРИÁОРОМ

- Îтключите прибор, вынув вилку сетевого øнура из 
ýлектрической розетки.
- Дайте прибору полностью остыть, для ýтого реко-
мендуется поднять верõнюю ôорму.
- Óдалите остатки приготавливаемыõ продуктов, 
протрите антипригарную поверõность влажной тка-
нью, при необõодимости используя мягкое моющее 
средство, а затем вытрите насуõо.
- Для удаления прилипøиõ продуктов используйте 
мягкую щетку.
- Перед тем как убрать прибор на õранение, выпол-
ните очистку прибора. Íе используйте для чистки 
абразивные вещества или металлические мочалки, 
так как они могут повредить внутреннюю антипри-
гарную или внеøнюю поверõности прибора.
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- Ñмотайте øнур питания.
- Õраните прибор в суõом проõладном месте, недо-
ступном для детей.

ВНИМАНИЕ!

Во избежание удара ýлектрическим током не погру-
жайте прибор в воду или другие жидкости.

6. ТЕÕНИЧЕСКИЕ ÕАРАКТЕРИСТИКИ

- Íапряжение: 220-240 В ~50/60 Ãц
- Ìаксимальная мощность: 800 Вт

7. ЗАÙИТА ОКРУЖАÞÙЕЙ СРЕДЫ, 
УТИЛИЗАЦИЯ ПРИÁОРА

ÇÀÙÈÒÀ ÎÊÐÓÆÀÞÙÅÉ ÑÐÅДÛ

Óпаковка, сам прибор сделаны из материалов, ко-
торые могут быть использованы повторно.
По возможности при утилизации выбрасывайте иõ в 
контейнер, предназначенный для повторно исполь-
зуемыõ материалов.

ÓÒÈËÈÇÀÖÈß ПÐÈÁÎÐÀ

Прибор по окончании срока службы может быть 
утилизирован отдельно от обычного бытового му-
сора. Åго можно сдать в специальный пункт приема 
ýлектронныõ приборов и ýлектроприборов на пере-
работку.
Ìатериалы перерабатываются в соответствии с иõ 
классиôикацией. Ñдав ýтот прибор по окончании его 
срока службы на переработку, Вы внесете больøой 
вклад в защиту окружающей среды. Ñписок пунктов 
приема ýлектронныõ приборов и ýлектроприборов 
на переработку Вы можете получить в муниципаль-
ныõ органаõ государственной власти.

8. ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ,
ÃАРАНТИЙНЫЕ ОÁЯЗАТЕЛЬСТВА

Òовар сертиôицирован в соответствии с законом
«Î защите прав потребителей».
Ýтот прибор соответствует всем оôициальным на-
циональным стандартам безопасности, примени-
мым к ýлектроприборам в Ðоссийской Ôедерации.
Óстановленный производителем в порядке п. 2 ст. 5 
Ôедерального закона ÐÔ «Î защите прав потреби-
телей» срок службы для данного изделия составля-
ет 5 лет с даты реализации конечному потребителю 
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при условии, что изделие используется в строгом 
соответствии с настоящей инструкцией по ýксплу-
атации и применимыми теõническими стандартами. 
Дата производства изделия указана в серийном но-
мере (2 и 3 знаки – год, 4 и 5 знаки – месяц произ-
водства). Ãарантийное и послегарантийное обслу-
живание осуществляется генеральным сервисным 
центром ÎÎÎ «Ëарина-Ñервис», г. Êраснодар. 
Òел.: 8 (861) 991-05-42. Î наличии сервисного 
центра в Ваøем городе Вы можете узнать по ука-
занному телеôону и на сайте  www.centek.ru.
Продукция имеет сертиôикат соответствия: 
¹ TC RU C-CN.ÀË16.В.07968 от 15.12.2015 г.

Ïродóкöиÿ сертиôиöирована и соответ-
ствóет всем треáóемым европейским и 
российским стандартам.

9. ИНФОРМАЦИЯ О ПРОИЗВОДИТЕЛЕ,
ИМПОРТЕРЕ

Èмпортер на территориþ ÐÔ: ÈП Àсрумян Ê.Ø.
Àдрес: Ðоссия, 350912, г. Êраснодар, пгт. Паøков-
ский, ул. Àтамана Ëысенко, 23.
Òел.: 8 (861) 2-600-900. 
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лаваш
300 г куриного филе
1 свежий огурец
1 помидор
200 г сыра
350 г свежих шампиньонов
1 луковица
майонез
кетчуп

Подготовьте начинку для øаурмы. Для ýто-
го необõодимо очистить и тоненько нарезать 
луковицу, грибы нарежьте пластинками. Îб-
жарьте øампиньоны с луком до мягкости и ис-
парения лиøней воды. Êуриное ôиле нарежьте 
тонкими брусочками и обжарьте до золотисто-
го цвета. Íарежьте помидоры дольками, огур-
цы и сыр натрите на обúемной терке. Выложи-
те на лист лаваøа начинку и сделайте плотный 
конвертик. Ñлегка смажьте маслом поверõ-
ность ваôельницы-гриль, выложите готовые 
конвертики и готовьте около 4 минут.

400 г итальянского хлеба Чиабатта
4 ч.л. зернистой горчицы
4 ч.л. бальзамического уксуса
200 г тонких ломтиков сыра Моцарелла
12 листочков базилика 
200 г тонких ломтиков ветчины 
2 консервированных красных перца
1 помидор

Ðазрежьте õлеб пополам вдоль, намажьте 
нижнюю половину горчицей, верõнюю – ук-
сусом. Íа нижнюю половину выложите сыр, 
базилик, ветчину и порезанные кольцами пе-
рец и помидор. Íакройте верõней половиной 
õлеба. Ñлегка смажьте маслом поверõность 
ваôельницы-гриль, выложите панини. Íа-
кройте гриль и готовьте около 3 минут на каж-
дой стороне. Ðазрежьте панини на 6 частей.

РЕЦЕПТЫ

ДÎÌÀØÍßß ØÀÓÐÌÀ

ÊËÀÑÑÈ×ÅÑÊÈÉ ПÀÍÈÍÈ



Гарантийный талон ¹ _______________
Талон действителен при наличии всех штампов и отметок

Внимание! Пожалуйста, потребуйте от продавца полностью за-
полнить гарантийный талон и отрывные талоны.

  Заполняется фирмой-продавцом

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Фирма-продавец

Юридический адрес фирмы-продавца

ФИО и телефон покупателя

Подпись продавца

Печать продающей организации



Данные отрывные купоны заполняются представи-
телем фирмы-продавца.

КУПОН ¹ 2

ИЗДЕЛИЕ

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПРОДАЖИ

ФИРМА-
ПРОДАВЕЦ

КУПОН ¹ 3

ИЗДЕЛИЕ

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПРОДАЖИ

ФИРМА-
ПРОДАВЕЦ

КУПОН ¹ 1

ИЗДЕЛИЕ

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПРОДАЖИ

ФИРМА-
ПРОДАВЕЦ

М.П.

М.П.

М.П.



Данные отрывные купоны заполняются представителем сервисного 
центра, проводящего ремонт изделия. После проведения ремонта дан-
ный гарантийный талон (за исключением заполненного отрывного купо-
на) должен быть возвращен Владельцу.

КУПОН ¹ 1

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПО-
СТУПЛЕНИЯ В 

РЕМОНТ

ДАТА ВЫДАЧИ

ВИД РЕМОНТА

М.П.

КУПОН ¹ 2

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПО-
СТУПЛЕНИЯ В 

РЕМОНТ

ДАТА ВЫДАЧИ

ВИД РЕМОНТА

М.П.

КУПОН ¹ 3

МОДЕЛЬ

СЕРИЙНЫЙ
НОМЕР 

ДАТА ПО-
СТУПЛЕНИЯ В 

РЕМОНТ

ДАТА ВЫДАЧИ

ВИД РЕМОНТА

М.П.
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Ñрок гарантии на все приборы 12 месяцев с даты 
реализации конечному потребителю. Данным га-
рантийным талоном производитель подтверждает 
исправность данного прибора и берет на себя обя-
зательство по бесплатному устранению всеõ неис-
правностей, возникøиõ по вине производителя.
Ãарантийный ремонт может быть произведен в ав-
торизованном сервисном центре изготовителя 
ÎÎÎ «Ëарина-Ñервис», наõодящемся по адресу: 
г. Êраснодар, ул. Демуса, 14. Òел.: 8 (861) 991-05-42.

1. Ãарантия действует при соблюдении следующиõ 
условий оôормления:
• правильное и четкое заполнение оригинального 

гарантийного талона изготовителя с указанием 
наименования модели, ее серийного номера, 
даты продажи, при наличии печати ôирмы-про-
давца и подписи представителя ôирмы-про-
давца в гарантийном талоне, печатей на каждом 
отрывном купоне, подписи покупателя.

Производитель оставляет за собой право на отказ 
в гарантийном обслуживании в случае непредо-
ставления выøеуказанныõ документов, или если 
инôормация в ниõ будет неполной, неразборчивой, 
противоречивой.
2. Ãарантия действует при соблюдении следующиõ 
условий ýксплуатации:
• использование прибора в строгом соответствии 

с инструкцией по ýксплуатации;
• соблюдение правил и требований безопасности.
3. Ãарантия не включает в себя периодическое об-
служивание, чистку, установку, настройку прибора 
на дому у владельца.
4. Ñлучаи, на которые гарантия не распространяется:
• меõанические повреждения;
• естественный износ прибора;
• несоблюдение условий ýксплуатации или оøи-

бочные действия владельца;
• неправильная установка, транспортировка;
• стиõийные бедствия (молния, пожар, наводне-

ние и т. п.), а также другие причины, наõодящие-
ся вне контроля продавца и изготовителя; 

УВАЖАЕМЫЙ ПОТРЕÁИТЕЛЬ!

УСЛОВИЯ ÃАРАНТИЙНОÃО ОÁСЛУЖИВАНИЯ
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• попадание внутрь прибора посторонниõ пред-
метов, жидкостей, насекомыõ;

• ремонт или внесение конструктивныõ измене-
ний неуполномоченными лицами;

• использование прибора в проôессиональныõ 
целяõ (нагрузка превыøает уровень бытово-
го применения), подключение прибора к пита-
ющим телекоммуникационным и кабельным 
сетям, не соответствующим Ãосударственным 
теõническим стандартам;

• выõод из строя перечисленныõ ниже принад-
лежностей изделия, если иõ замена предусмо-
трена конструкцией и не связана с разборкой 
изделия:

а) пульты дистанционного управления, аккумуля-
торные батареи, ýлементы питания (батарейки), 
внеøние блоки питания и зарядные устройства;
б) расõодные материалы и аксессуары (упаковка, 
чеõлы, ремни, сумки, сетки, ножи, колбы, тарелки, 
подставки, реøетки, вертелы, øланги, трубки, щет-
ки, насадки, пылесборники, ôильтры, поглотители 
запаõа);
• для приборов, работающиõ от батареек, - ра-

бота с неподõодящими или истощенными бата-
рейками;

• для приборов, работающиõ от аккумуляторов, - 
любые повреждения, вызванные наруøениями 
правил зарядки и подзарядки аккумуляторов.

5. Íастоящая гарантия предоставляется изготови-
телем в дополнение к правам потребителя, уста-
новленным действующим законодательством, и ни 
в коей мере не ограничивает иõ.
6. Производитель не несет ответственности за воз-
можный вред, прямо или косвенно нанесенный про-
дукцией ÒÌ CENTEK, людям, домаøним животным, 
имуществу потребителя и (или) иныõ третьиõ лиц 
в случае, если ýто произоøло в результате несоблю-
дения правил и условий ýксплуатации, установки из-
делия; умыøленныõ и (или) неосторожныõ действий 
(бездействий) потребителя и (или) иныõ третьиõ лиц, 
действия обстоятельств непреодолимой силы.
7. При обращении в сервисный центр прием изде-
лия предоставляется только в чистом виде (на при-
боре не должно быть остатков продуктов питания, 
пыли и другиõ загрязнений).
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Ïроиçводителü оставлÿет çа соáой право иç-
менÿтü диçайн и характеристики приáора áеç 
предварителüноãо óведомлениÿ.

Ñрок службы для данного изделия составляет 5  
лет с даты реализации конечному потребителю при 
условии, что изделие используется в строгом со-
ответствии с настоящей инструкцией по ýксплуа-
тации и применимыми теõническими стандартами. 
По окончании срока службы обратитесь в автори-
зованный сервисный центр для получения реко-
мендаций по дальнейøей ýксплуатации прибора.
Дата производства изделия указана в серийном но-
мере (2 и 3 знаки - год, 4 и 5 знаки - месяц произ-
водства).
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